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157. sand i gallis [gal'lis]
158. dust i tapuk ['tapu?] on trail
i gabu [ga'bu] in yard
159. earth (as in W9 luta [Muta]
soil)
160. cloud i libuu [libu'u]
161. fog )  nopnop ['nopnop]
162.  sky ) langit ['lapit]
163. wind (as in ®u bibbid [bib'bid]
breeze)
164. snow iy dalalu [da'dadu]
165. ice iy dalalu [da'dadu]
166. smoke iy asok [a'so?]
167.  fire ) apuy [a'puj]
168. ashes i dapol [da'pod]
burn i sogob [so'gob] root form
170. road i kalsa ['?adsal
171. mountain i beleg [be'leg]
172. red i dilaag [di'laag]
173.  green W lingsi ['linsi]
174.  yellow i) ngela [ne'la]
175.  white Wi itak ['ita?]
176. black i ngitit ['pitit]
177. night iy labi [la'bi]
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Other

3.9706194


Other

3.7877614


Other

4.28409


Other

4.0751095
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178.

179.

180.

181.

182.

183.

184.

185.

186.

187.

188.

189.

190.

191.

192.

193.

194.

195.

196.

day (daytime)
year

warm
(as in weather)

cold

(as in weather)
full

new

old

good

bad

rotten

(as a log)

dirty

straight

round

sharp
(as a knife)

dull (as a knife)

smooth

wet

dry (adjective)

correct (right)

il
il
il

L U]
L U]
L U]
L U]
L U]
L U]
L U]
L U]
L U]

ol

il

ol
ol

ol

Wl

Wl

algaw
tawon

an-attub

antungnin
napnu
kak-ala
dadaan
ambalu
lawweng
nalpos
kaissaw

nanggodong

natibukol

antadom

bungdol

an-imnas

ambabasa

ammamaga

ustu

['adgaw]
[ta'won]

[an.'attub]

[an'tunnin]
[nap'nu]
[?a?.'adal
[dada'an]
[amba'du]
['lawwen]
['nadpos]
[2ais'saw]

[nango'don]

[na tibu'?00]

[anta'dom]

[bup'dod]

[an.'imnas]

[ambaba'sa]

[ammama'ga]

[‘ustu]

morphology:
an-attub

morphology:
an-tungnin

morphology:
an-balu

morphology:
na-lopos

morphology:
nan-godong

morphology:
na(ti)-bukol

morphology:
an-tadom

morphology:
an-imnas

morphology:
an-CV-basa

morphology:
an-CV-maga
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Other

4.571438


Other

4.336335


Other

5.30287


Other

4.7281733


Other

4.4147024


Other

12.016295


Other

5.30287


Other

3.9706194


Other

3.9706194


Other

3.9706194


Other

4.4669476


Other

5.61634


Other

5.224502


Other

4.623683


Other

4.8326635


Other

4.7281733


Other

5.4857273


Other

4.937154


Other

4.2057223
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197. near i adani [ada'ni]
198. far i adayu [ada'ju]
199. right (side) i  dawinan [dawi'nan]
200. left (side) i dawigi [dawi'gi]
201. at iy ad [ad] employed with
location words
i atte ['atte]
202. in iy ad [ad] employed with
location words
i atte ['atte]
203. with no entry
(accompanying)
204. and i kan [?2an]
i kad [?ad]
iy wok [wo?]
i) ya [jal
205. if i nu [nu]
206. because il te [te]
207. name ) ngadan ['nadan]
169. burn d nasgob [nas'gob] passive
(intransitive) form (‘to be
burned’);
morphology:
na-sogob

LANGUAGE DOCUMENTATION & CONSERVATION VoL. 2, No. 1 June 2008



Notes from the Field: Minangali (Kalinga) Digital Wordlist 156

REFERENCES

BIrD, STEVEN, KAZUAKI MAEDA, X1A0YI MA, HAEIOONG LEE, BETH RANDALI, and SALIM ZA-
yaT. 2002. TableTrans, MultiTrans, InterTrans and TreeTrans: Diverse tools built on the
Annotation Graph Toolkit. Proceedings of the Third International Conference on Lan-
guage Resources and Evaluation. Paris: European Language Resources Association.
http://arxiv.org/abs/cs/0204006.

GoRrDON, RAYMOND G., ed. 2005. Ethnologue: Languages of the world, 15th edition. Dallas,
TX: SIL International. http://www.ethnologue.com.

HivMMELMANN, NikoLaus. 1998. Documentary and descriptive linguistics. Linguistics
36:161-195.

TASA-TCO03. 2005. The safeguarding of the audio heritage: Ethics, principles and preserva-
tion strategy, version 3. http://www.iasa-web.org/IASA_TCO03/TC03_English.pdf.
INTERNATIONAL PHONETIC AssociaTION. 1999. Handbook of the International Phonetic As-

sociation. Cambridge: Cambridge University Press.

LADEFOGED, PETER. 2003. Phonetic data analysis: An introduction to fieldwork and instru-
mental techniques. Oxford: Blackwell.

MacHLAN, GLENN, and KENNETH S. OLson. 2008. Minangali (Kalinga) digital wordlist: Ar-
chival form. SIL-LCA-50319. SIL Language and Culture Archives, Dallas, TX.

OLsoN, KENNETH S., and JErr MIELKE. 2007. Articulation of the Kagayanen interdental ap-
proximant: An ultrasound study. Paper presented at the Linguistic Society of America
annual meeting, January 2007, in Anaheim, CA.

PricHTA, BARTEK, and MARk KornBLUH. 2002. Digitizing speech recordings for archival
purposes. http://www.historicalvoices.org/papers/audio_digitization.pdf.

SimMoNs, GAry F., KENNETH S. OLsoN, and PauL Frank. 2007. Ngbugu digital wordlist: A test
case for best practices in archiving and presenting language documentation. Linguis-
tic Discovery 5(1):28-39. http://journals.dartmouth.edu/cgi-bin/WebObjects/Journals.
woa/2/xmlpage/1/article/314.

SwaDESH, Morris. 1952. Lexico-statistic dating of prehistoric ethnic contacts: With special
reference to North American Indians and Eskimos. Proceedings of the American Philo-
sophical Society 96(4):452-463.

SwaDESH, Morris. 1955. Towards greater accuracy in lexiostatistic dating. International
Journal of American Linguistics 21:121-137.

Kenneth S. Olson
ken_olson@sil.org

Glenn Machlan
glenn_machlan@sil.org

LANGUAGE DOCUMENTATION & CONSERVATION VoL. 2, No. 1 June 2008





